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PL Polscy sportowcy osiągają sukcesy w sportach, które są znane na

całym świecie. Przykładem takich sportów jest piłka nożna, w której

mamy Roberta Lewandowskiego, albo tenis, w którym często

triumfuje ostatnio Polka, Iga Świątek. Dobrze wypada także

reprezentacja Polski w siatkówce, która zdobyła srebrny medal na

ostatnich igrzyskach olimpijskich.

www.polishwithradek.com

EN Polish athletes succeed in sports that are known all over the world. 

An example of such sport is football where we have Robert 

Lewandowski, or tennis, where the Pole, Iga Świątek, has often 

triumphed recently. The Polish national volleyball team is also doing 

well, winning the silver medal at the last Olympics.
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PL Ale jest taki sport, który niekoniecznie jest znany na całym

świecie, a interesuje się nim bardzo wielu Polaków, i mówię tutaj o

żużlu. Wiele osób w Polsce nie interesuje się piłką nożną tak bardzo,

jak żużlem. Znają oni wszystkich zawodników i są oni prawdziwymi

fanami tego sportu. Chociaż krytycy tego sportu mówią, że polega on

tylko na jeździe w kółko i skręcaniu tylko w lewo.

To wideo, tak jak inne wideo na moim kanale, jest nagrywane w

całości w języku polskim, ponieważ jest skierowane do osób, które

uczą się tego języka, i chcą zwiększyć swoją ekspozycję na niego,

wykorzystując autentyczne materiały opowiadające o życiu w Polsce,

takie jak ten.

www.polishwithradek.com

EN But there is a sport that is not really known all over the world, and 

many Poles are interested in it, and I'm talking about speedway here. 

Many people in Poland are not as interested in football as they are in 

speedway. They know all the players, and they are true fans of the 

sport. Although critics of this sport say that it just involves driving 

around and turning only left.

This video, like other videos on my channel, is recorded entirely in 

Polish, because it is meant for people who learn this language, and 

want to increase their exposure to it, using authentic materials that 

talk about life in Poland, like this one.
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PL Żużel to sport motorowy. Wszyscy zawodnicy ścigają się po

owalnym torze. Ten tor składa się z odcinków prostych i z tak

zwanych łuków, czyli zakrętów. Wyścigów [w meczu żużlowym] jest

kilkanaście. Bierze w nich udział czterech zawodników o ustalonych

kolorach kasków. Zawodnik znajdujący się najbliżej środka toru

zawsze ma kask czerwony. Kolejny jest zawodnik w kasku

niebieskim, białym oraz żółtym. Zawodnik, który przyjedzie na metę

jako pierwszy zdobywa trzy punkty, a kolejni zawodnicy odpowiednio

dwa, jeden i zero punktów. Oznacza to, że zawodnik przegrany nie

zdobywa żadnego punktu.

www.polishwithradek.com

EN Speedway is a motor sport. All the riders race on an oval track. This 

track consists of straight parts and so-called arcs, i.e. turns. There are 

a dozen or so races [in a speedway match]. Four riders with specified 

helmet colors take part in them. The rider closest to the center of the 

track always has a red helmet. Next is the rider in the blue, white and 

yellow helmet. The rider who reaches the finish line first scores three 

points. and the next riders receive two, one and zero points, 

respectively. This means that the losing rider does not score any 

points.

TRANSCRIPT  & TRANSLAT ION
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PL Zawodnicy jeżdżą albo w parach, albo indywidualnie. W przypadku

rozgrywek w parach dodaje się punkty dwóch zawodników z danego

klubu i porównuje je do punktów, które zdobyło dwóch zawodników z

drugiego klubu. Czyli (taki) wyścig na przykład może zakończyć się

wygraną 5:1, która jest najwyższą możliwą wygraną, o ile do mety

dojedzie wszystkich czterech zawodników... ponieważ wówczas

pierwszy zawodnik zdobył 3 punkty, a drugi 2 punkty i ci zawodnicy

byli z tej samej drużyny. A druga drużyna zdobyła tylko jeden punkt,

który przywiózł zawodnik z pozycji nr 3.

www.polishwithradek.com

EN Riders race either in pairs, or individually. In the case of pairs 

competitions, the points of two riders from a given club are added and 

compared to the points scored by two riders from the other club. So, 

for example, (such) a race may end with a 5:1 win, which is the highest 

possible win, given that all four riders reach the finish line... since in 

this case the first rider scored 3 points, and the second rider 2 points, 

and these players were from the same team. And the other team only 

scored one point, which was brought by the player from position no. 3.

TRANSCRIPT  & TRANSLAT ION
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PL Na koniec meczu sumuje się wszystkie punkty z różnych

wyścigów. Drużyna, która zdobędzie więcej punktów w całym meczu,

wygrywa ten mecz.

Żużel jest sportem bardzo emocjonującym: słychać ryk silników,

więc (taka) wizyta na stadionie żużlowym to nie lada przeżycie. Jest

to sport, który gwarantuje dużo adrenaliny. Zawodnicy wymijają się, i

nigdy nie wiadomo, który z nich zakończy jako pierwszy.

www.polishwithradek.com

EN At the end of the match, all points from the different races are 

added up. The team that scores more points throughout the match 

wins the match.

Speedway is a very exciting sport: you can hear the roar of the 

engines, so (such) a visit to the speedway stadium is quite an 

experience. It is a sport that guarantees a lot of adrenaline. Players 

overtake each other, and you never know which one will finish first.

TRANSCRIPT  & TRANSLAT ION
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PL Co ciekawe, zawodnicy nie skręcają na zakrętach, tak jak ma

miejsce w normalnym ruchu na ulicy, tylko wpadają w poślizg -

wprowadzają motor w poślizg, poprzez co motor jedzie na łuku pod

kątem. I w przeciwieństwie do 'normalnego' motoru, motory żużlowe

nie mają też hamulców, bo nie są one potrzebne... dlatego żużel jest

też sportem bardzo niebezpiecznym: często zdarzają się wypadki,

które emocjonują publiczność, chociaż nie zawsze są to emocje

pozytywne. Jeżeli zawodnik pojedzie nieprzepisowo, może być

wykluczony z wyścigu, a ten (sam) wyścig powtórzony.

www.polishwithradek.com

EN Interestingly, riders do not turn at the bends, as it happens in 

normal street traffic, but rather slide - they cause the motorcycle to 

slide, so the motorcycle turns at the bend at an angle. And unlike a 

'normal' motorcycle, speedway bikes don't have brakes either, 

because they are not needed... that's why speedway is also a very 

dangerous sport: accidents often occur to excite the audience, 

although these are not always positive emotions. If a rider drives 

against the rules, he may be excluded from the race, and the race 

repeated.

TRANSCRIPT  & TRANSLAT ION
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PL Żużel jest sportem, który rozwinął się w Polsce między innymi

poprzez warunki pogodowe. To znaczy, aby móc ślizgać się po torze,

potrzebne jest odpowiednie jego nawodnienie. Po każdych kilku

wyścigach tor jest nawadniany, tak żeby miał nie za dużą, ale i nie za

małą przyczepność. W innych klimatach, na przykład na południu

Europy, żużel jest zupełnie nieznanym sportem, ponieważ warunki

klimatyczne nie pozwalały tam na rozwinięcie się tego typu

wyścigów.

Polscy żużlowcy osiągnęli na arenie międzynarodowej duże sukcesy.

Dawnym mistrzem żużlowym był Tomasz Gollob, który słynął z tego,

że zawsze lubił jeździć przy bandzie, czyli rozpędzać się po

zewnętrznej stronie toru. Obecnie bardzo utytułowanym żużlowcem

jest Bartosz Zmarzlik, który zdobył pięć tytułów mistrza świata.

www.polishwithradek.com

EN Speedway is a sport that developed in Poland, among other things, 

due to weather conditions. That is, to be able to slide around the track, 

it needs to be properly watered. After every few races, the track is 

watered, so that it has not too much, but also not too little grip. In 

other climates, such as in the southern Europe, speedway is a 

completely unknown sport, because the climatic conditions did not 

allow this type of racing to emerge there.

Polish speedway riders have achieved great successes on the 

international arena. The former speedway champion was Tomasz 

Gollob, who was famous for always preferring to ride near the fence, 

i.e. accelerate on the outside of the track. Currently, Bartosz Zmarzlik 

is a very successful speedway rider who has won five world titles.

TRANSCRIPT  & TRANSLAT ION
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PL W sukcesie danego zawodnika albo drużyny dużą rolę odgrywają

nie tylko jego umiejętności, ale także zespół mechaników: motor

trzeba odpowiednio przygotować, istnieją różne ustawienia, które

czasami dopiero dopracowywane są w trakcie meczu żużlowego, w

zależności od warunków na stadionie, ale też w wyniku jego

eksploatacji w trakcie zawodów. Więc zdarza się, że jakiś zawodnik

albo jakaś drużyna słabo wejdzie w mecz, słabo go rozpocznie, ale w

następnej jego części zacznie nadrabiać straty, ponieważ potrafiła

lepiej przystosować się do tego, jak tor zmienia się w trakcie

zawodów. To wszystko dodaje żużlowi dawkę nieprzewidywalności,

która tak emocjonuje kibiców.

www.polishwithradek.com

EN Not only the skills play an important role in the success of a given 

player or team, but also a team of mechanics: the motorcycle must be 

properly prepared, there are various settings that are sometimes 

refined during a speedway match, depending on the conditions in the 

stadium, but also as a result of its use during the competition. So it 

happens that some player or some team will start a match poorly, but 

in the next part they will begin to make up for the losses, because they 

could adapt better to how the track changes during the competition. 

All this adds to speedway a dose of unpredictability which excites the 

fans so much.

TRANSCRIPT  & TRANSLAT ION
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PL Sam nie jestem wielkim fanem żużla, ale myślę, że to dobrze, że

na świecie istnieją różne sporty, i różni ludzie mają różne gusta.

A czy Ty kiedyś byłeś na meczu żużlowym? Czy w Twoim kraju

ogląda się ten sport? Napisz o tym w komentarzu. A jeżeli podobają

Ci się tego typu treści, to możesz subskrybować i polubić to video,

żeby więcej osób wiedziało o tym kanale... że są dostępne takie

materiały. Jeśli oglądasz to video, to możesz też pobrać pełny jego

transkrypt z angielskim tłumaczeniem i ćwiczeniem leksykalnym,

dzięki czemu możesz uczyć się polskiego w naturalnym tempie, w

naturalny sposób.

www.polishwithradek.com

EN I'm not a big fan of speedway myself, but I think it's good that there 

are different sports in the world, and different people have different 

tastes.

Have you ever been to a speedway match? Is this sport watched in 

your country? Write about it in a comment. And if you like this type of 

content, you might subscribe, and like this video, so that more people 

know about this channel... that such materials are available. If you are 

watching this video, you can also download its full transcript with 

English translation and lexical exercises, so you can learn Polish at a 

natural pace, in a natural way.

TRANSCRIPT  & TRANSLAT ION
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www.polishwithradek.com

LEX ICAL  EXERCISE

Connect the words from the left side to the ones from the right 

side to create common collocations.

ANSWER KEY

1 –c
Polscy sportowcy osiągająsukcesyw różnych sportach.
[Polish athletes succeed in different sports.]

2 –a
Reprezentacja Polski w siatkówce zdobyłasrebrny medal.
[The Polish national volleyball team won the silver medal.]

3 –d
Dawka nieprzewidywalności emocjonuje kibiców.
[A dose of unpredictability excites the fans.]

4 –b
Drużyna, która zdobędzie więcej punktów, wygrywamecz.
[The team that scores more points wins the match.] 

5 –f
Zespół mechaników przygotowujemotor.
[A team of mechanicsprepares the motorcycle.]

6 –e
Drużyna, która słabo weszła w mecz, zaczęła nadrabiaćstraty.
[A team that started a match poorly beganto make up for the 
losses.]

1. osiągać a. medal

2. zdobyć b. mecz

3. emocjonować c. sukcesy

4. wygrać d. kibiców

5. przygotować e. straty

6. nadrabiać f. motor
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